
Battery tool use and care
1.Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type of

battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.
2.Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

3.When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys,
mails screws or other small metal objects that can make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

4.Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact accidentally
occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

Safety rules for battery pack
1.Avoid unintentional switching on, ensure the on/off switch is in the off position before inserting
battery pack. Carrying the power tool with your finger on the on/off switch or inserting the battery
pack into the power tools that have the switch on invites accidents.

2.Do not open the battery. Danger of short-circuiting.
3.Protect the battery against heat, e.g., also against continuous sun irradiation and fire. There is
danger of explosion.

4.In case of damage and improper use of the battery, vapors may be emitted. Provide for the fresh
air and seek medical help in case of complaints.

5.When the battery is defective, liquid can escape and come into contact with adjacent components.
Check any parts concerned. Clean such parts or replace them, if required.

6.Use the battery only in conjunction with your power tool. This measure alone protects the battery
against dangerous overload.

7.Only use charge the battery with the charger No. together. Use with other type of charger may result
in a fire.

8.Do not crush, drop or damage the battery pack. Do not use a battery pack or charger that has been
dropped or received a sharp blow. A damaged battery is subject to explosion. Properly dispose of a
dropped or damaged battery immediately.

9.Do not charge a battery tool in a damp or wet location. Following this rule will reduce the risk of
electric shock.

Warning: use only batteries with the voltage listed on the nameplate of your power tool. Using other
batteries can lead to injuries and pose a fire hazard.

Note: use of batteries not suitable for the machine can lead to malfunctions of or cause damage to
the power tool.

Battery charging Please
indoor charging.
Use only the battery chargers listed on the accessories page. Only these battery chargers are matched
to the battery of your power tool.
The battery is supplied partially charged. To ensure full capacity of the battery, completely charge the
battery in the battery charger before using your power tool for the first time.

WARNING: Do not continue to press the on/off switch after the machine has been
automatically switched off. The battery can be damaged.

To remove the battery, press the battery release button and pull out the battery downwards. Do not
exert any force.

The battery should be charged only within a temperature range between 5 ℃ and 40 ℃. A long battery
service life is achieved in this manner.

Observe the notes for disposal.
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Gebrauchsanweisung für Elektrowerkzeuge-Akkus

Gebrauch und Verpflegung
1.Den Akku nur mit dem von Hersteller angegebenen Ladegerät aufladen lassen. Beim Verwenden eines
Ladegeräts, welches nur für einen Typ von Akku-Pack zugewiesen ist, könnte eine Brandgefahr
verursachen, wenn es für einen anderen Typ zum Aufladen eingesetzt ist.

2.Nur das speziell zugewiesene Akku-Packs für Ihren Elektrowerkzeug verwenden. Beim Verwenden mit
anderen Akku-Packs könnte Verletzungen und Brand verursachen

3.Den Akku fern von metallischen Gegenständen, z.B. Büroklammern, Münzen, Schlüssel, Schrauben etc.
halten, da es eine elektronische Verbindung einer Batteriepole zu der anderen verursachen kann.
Kurzschluß der Batteriepole könnte zur Brandgefahr führen!

4.Bei falschen Anwendungen könnten elektrolytische Flüssigkeiten aus Akku auslaufen. Kontakt mit
Haut, Augen und Schleimhäuten vermeiden! Bei Augenkontakt mit Akkuflüssigkeiten sofort mit
ausriechendem klarem Wasser spülen und umgehend einen Arzt aufsuchen. Solche Flüssigkeiten aus
Akku könnten Reizungen oder Verbrennungen verursachen.

Sicherheitshinweise
1.Vermeiden Sie es, das Gerät versehlich einzuschalten und den Schalter ON/OFF immer auf die richtige
Position sicherstellen, bevor das Akku-Pack eingesetzt wird. Unter Schalter ON den Elektrowerkzeug mit
Finger an ON/OFF tragen oder das Akku-Pack in den Werkzeug einsetzen könnte lauernde Umfälle zur
Folge haben.

2.Den Akku nicht aufmachen und umbauen, um womögliche Kurzschlüße zu vermeiden.
3.Den Akku vor Hitzen, Feuer und kontinuierlichen Sonnenstrahlungen schützen um Brandgefahr zu
vermeiden. Explosoiongefahr!

4.Im Falle von Beschädigung oder unsachgerechter Verwendung des Akkus könnte chmikalischen
Geruch austreten. In diesem Fall möglichst ausreichende frische Luft für sich holen und beim
Beschwerden sofort einen Arzt aufsuchen.

5.Beim defekten Akku könnten elektrolytischer Flüssigkeiten auslaufen und dies mit anderen
Komponenten in Berühung kommen. Alle “beschmutzte” Komponente gründlich reinigen und
notfalls mit neuen ersetzen.

6.Den Akku nur mit dazu angehörigem Elektrowerkzeug verwenden um gegen gefährlichen
Überlastungen des Akkus zu vermeiden.

7.Den Akku nur mit dem Ladegerät, das mit der passenden Geräts-Nr. zugewiesen ist, aufladen.
Ansonsten könnte eine Brandgefahr zur Folge haben.

8.Den Akku nicht zerschlagen, fallen lassen oder beschädigen. All Akku-Packs oder Ladegeräte, die
hingefallen worden sind und dadurch einen scharfen Schlag haben, dürfen nicht mehr in Gebrauch
kommen. Beschädigte Akkus könnten Explosion verursachen und dies sollten umgehend sachgemäß
entsorgt werden.

9.Den Elektrowerkzeug nicht in einer feuchten oder nassen Umgebung aufladen. Diese
Sicherheitshinweisen sorgfältig verfolgen um die Gefahr von Stromschlag zu vermeiden.

Warnung: Den Akku nur mit den von Ettikette des Elektrowerkzeugs ausgewiesenen Spannungen verwenden.
Verwendung mit anderen Akkus könnte Verletzungen oder Brandgefahr zur Folge haben.

Hinweise: Unter der Verwendung eines für das Gerät ungeeigneten Akku-Packs könnte zu
Fehlfunktionen oder Beschädigungen des Elektrowerkzeugs führen..

Akku aufladen
Den Akku nur indoor aufladen.
Nur die in der Zubehörsliste angegebenen Ladegeräte verwenden und nur diese zugewiesene
Ladegeräte sind für Ihren Werkzeug kompatibel.
Das Akku-Packs ist nur teilweise aufgeladet vor Werkauslieferung. Zum aller erstmaligen
Gebrauch des Elektrowerkzeugs das Akku-Pack vollständig aufladen lassen, um dere voll
Kapazität sicherzustellen.

WARNUNG: Den ON/OFF Schalter nicht andauernd drücken nachdem sich das Gerät
ausgeschaltet ist, ansonsten könnte den Akku beschädigen.
Um das Akku-Pack aus dem Werkzeug auszunehmen bitte die RELEASE-Taste drücken und
das Akku-Pack nach unten, bitte nicht mit Gewalt, ausziehen.
Das Akku-Pack darf nur unter der Temperatur zwischen 5°C bis 40°C aufgeladetet werden um die
langhaltige Lebensdauer des Akkus zu sichern.

Zur Akku-Entsorgung immer diese wichtigen Hinweisen beachten.

Front Back

Používateľský manuál batérie elektrického náradia

Používanie a starostlivosť o náradie s batériou
1. Nabíjajte iba nabíjačkou určenou výrobcom. Nabíjačka vhodná pre jeden typ

batériového modulu môže pri použití s iným batériovým modulom predstavovať riziko požiaru.
2. Používajte elektrické náradie iba so špeciálne určenými batériovými modulmi. Použitie iných batériových modulov môže

spôsobiť riziko zranenia a požiaru.
3. Keď batériový modul nepoužívate, udržiavajte ho mimo dosahu iných kovových predmetov, ako sú spinky, mince, kľúče,

poštové spony alebo iné malé kovové predmety, ktoré môžu vytvoriť spojenie medzi dvoma kontaktmi.
Skratovanie kontaktov batérie môže spôsobiť popáleniny alebo požiar.

4. Pri nesprávnom zaobchádzaní môže z batérie unikať tekutina; vyhnite sa kontaktu. Ak dôjde k náhodnému kontaktu,
opláchnite vodou. Ak tekutina príde do kontaktu s očami, vyhľadajte lekársku pomoc. Tekutina vystreknutá z
batérie môže spôsobiť podráždenie alebo popáleniny.

Bezpečnostné pokyny pre batériový modul
1. Vyhnite sa neúmyselnému zapnutiu, pred vložením batériového modulu sa uistite, že vypínač je v polohe vypnuté.

Prenášanie elektrického náradia s prstom na vypínači alebo vkladanie batériového modulu do náradia so zapnutým
vypínačom môže viesť k nehodám.

2. Neotvárajte batériu. Nebezpečenstvo skratovania.
3. Chráňte batériu pred teplom, napríklad aj pred nepretržitým slnečným žiarením a ohňom. Hrozí nebezpeč

enstvo výbuchu.
4. V prípade poškodenia a nesprávneho použitia batérie môžu byť uvoľnené výpary. Zabezpečte čerstvý vzduch 

a v prípade ťažkostí vyhľadajte lekársku pomoc.
5. Ak je batéria poškodená, môže z nej unikať tekutina, ktorá sa dostane do kontaktu s okolitými súčiastkami. Sko

ntrolujte príslušné časti. Vyčistite ich alebo v prípade potreby vymeňte.
6. Používajte batériu iba v spojení s vaším elektrickým náradím. Tento krok sám o sebe chráni batériu pre

d nebezpečným preťažením.
7. Batériu nabíjajte iba nabíjačkou s číslom uvedeným spolu s batériou. Použitie iného typu nabíjačky môže spôsobiť pož

iar.

8. Nezdrťte, nenechávajte spadnúť ani nepoškodzujte batériový modul. Nepoužívajte batériový modul alebo nabíja
čku, ktoré boli spadnuté alebo utrpeli silný náraz. Poškodená batéria môže vybuchnúť. Ihneď riadne zlikvidujte s
padnutú alebo poškodenú batériu.

9. Nenabíjajte náradie s batériou vo vlhkom alebo mokrom prostredí. Dodržiavanie tohto pravidla zníži riziko elektrické
ho šoku.

Upozornenie: používajte iba batérie s napätím uvedeným na typovom štítku vášho elektrického náradia. Použitie inýc
h batérií môže viesť k zraneniam a predstavuje riziko požiaru.

Poznámka: použitie batérií nevhodných pre stroj môže viesť k poruchám alebo spôsobiť poškodenie elektr
ického náradia.

Nabíjanie batérie Prosím
nabíjajte v interiéri.

Používajte iba nabíjačky batérií uvedené na stránke s príslušenstvom. Iba tieto nabíjačky sú prispôsobené baté
rii vášho elektrického náradia.
Batéria je dodávaná čiastočne nabitá. Pre zabezpečenie plnej kapacity batérie úplne nabijte batériu v 
nabíjačke pred prvým použitím vášho elektrického náradia.

UPOZORNENIE: Nepokračujte v stláčaní vypínača po tom, čo sa stroj automaticky 
vypol. Batéria môže byť poškodená.

Na vybratie batérie stlačte tlačidlo uvoľnenia batérie a potiahnite batériu smerom nadol. Nevynakladajte ži
adnu silu.

Batéria by sa mala nabíjať iba v teplotnom rozsahu medzi 5 °C a 40 °C. Týmto spôsobom sa dosiahne dlhá životnosť 
batérie.

Dodržiavajte pokyny na likvidáciu.

Návod na použitie pre akumulátory elektrického náradia

Použitie a údržba
1. Nabíjajte batériu iba pomocou nabíjačky určené výrobcom. Použitie nabíjačky, ktorá je priradená len k jedné

mu typu batériového modulu, môže spôsobiť nebezpečenstvo požiaru, ak sa použije na nabíjanie iné
ho typu.

2. Používajte iba špeciálne priradené batériové moduly pre vaše elektrické náradie. Použitie s inými batériovými 
modulmi môže spôsobiť zranenia a požiar.

3. Uchovávajte batériu mimo dosahu kovových predmetov, napríklad spôn, mincí, kľúčov, skrutiek atď., pretože 
by mohlo dôjsť k elektrickému spojeniu medzi pólmi batérie. Skrat pólov batérie môže viesť k nebezpe
čenstvu požiaru!

4. Pri nesprávnom použití môže z batérie unikať elektrolytická tekutina. Vyhnite sa kontaktu s pokožkou
, očami a sliznicami! Pri kontakte očí s batériovou tekutinou ihneď vypláchnite dostatočným množ
stvom čistej vody a okamžite vyhľadajte lekára. Takéto tekutiny z batérie môžu spôsobiť podráždenie aleb
o popáleniny.

Bezpečnostné pokyny
1. Vyhnite sa náhodnému zapnutiu zariadenia a vždy sa uistite, že vypínač ON/OFF je v správnej polohe pred vlože

ním batériového modulu. Zapnutie elektrického náradia prstom na vypínači ON/OFF alebo vloženie batériového 
modulu do náradia so zapnutým vypínačom môže viesť k nebezpečným nehodám.

2. Neotvárajte a neupravujte batériu, aby ste predišli možným skratom.
3. Chráňte batériu pred teplom, ohňom a nepretržitým slnečným žiarením, aby ste predišli nebezpečenstvu požiar

u. Nebezpečenstvo výbuchu!
4. V prípade poškodenia alebo nesprávneho použitia batérie môže unikať chemický zápach.V takom prípade s

a čo najskôr zabezpečte dostatočným čerstvým vzduchom a pri ťažkostiach okamžite vyhľadajte lekára
.

5. Pri poškodených batériách môže dôjsť k úniku elektrolytických kvapalín, ktoré môžu prísť do kontaktu s i
nými komponentmi.Všetky „znečistené“ komponenty dôkladne vyčistite a v prípade potreby ich nahraďte 
novými.

6. Batériu používajte iba s príslušným elektrickým náradím, aby ste predišli nebezpečnému 
preťaženiu batérie.

7. Batériu nabíjajte iba nabíjačkou, ktorá je priradená k príslušnému číslu zariadenia.
Inak by mohlo dôjsť k nebezpečenstvu požiaru.

8. Batériu nerozbíjajte, nenechávajte ju padať ani ju nepoškodzujte. Všetky batériové moduly alebo nabíja
čky, ktoré spadli a utrpeli silný náraz, sa nesmú ďalej používať.Poškodené batérie môžu spôsobiť výbuch
 a mali by byť okamžite riadne zlikvidované.

9. Elektrické náradie nenabíjajte vo vlhkom alebo mokrom prostredí. Tieto bezpečnostn
é pokyny dôsledne dodržiavajte, aby ste predišli riziku elektrického šoku.

Upozornenie: Batériu používajte iba s napätiami uvedenými na typovom štítku elektrického náradia.
Použitie iných batérií môže viesť k zraneniam alebo nebezpečenstvu požiaru.

Poznámky: Použitie nevhodného batériového modulu pre zariadenie môže viesť k poruchám 
alebo poškodeniu elektrického náradia.

Nabíjanie batérie
Batériu nabíjajte iba v interiéri.

Používajte iba nabíjačky uvedené v zozname príslušenstva a iba tieto priradené nabíjačky sú kompa
tibilné s vaším náradím.
Batériový modul je pred dodaním z výroby iba čiastočne nabitý. Pred prvým použitím elektrického n
áradia nechajte batériový modul úplne nabiť, aby sa zabezpečila jeho plná kapacita.

UPOZORNENIE: Nepretržite nestláčajte vypínač ON/OFF po vypnutí zariadenia, inak by mohlo dôjsť k po
škodeniu batérie.
Ak chcete vybrať batériový modul z náradia, stlačte tlačidlo RELEASE a batériový modul potiahnite sme
rom nadol, nevyvíjajte pri tom silu.
Batériový modul smie byť nabíjaný iba pri teplote medzi 5 °C a 40 °C, aby sa zabezpečila dlhá život
nosť batérie.

Pri likvidácii batérie vždy dodržiavajte tieto dôležité pokyny.

Predná strana

1.590.10000

Späť


